
TERMOIDRAULICA
Made for plumbing. Built on precision.

Esperienza decennale nel settore automotive
alla base di ogni componente e processo.



Essere il partner di riferimento 
nel mercato della termoidraulica, 
riconosciuto per l’affidabilità, la qualità 
delle soluzioni e la capacità di adattarsi 
con rapidità alle esigenze dei clienti.

Chi siamo

Vision



Sacel s.r.l. è un’azienda multinazionale specializzata
nella produzione di componentistica automotive,
con una pluriennale esperienza industriale con stabilimenti
in Italia, Slovacchia e Messico. 

Progettare e produrre componenti in plastica
e metallo attraverso processi produttivi efficienti
e in continua evoluzione, garantendo competitività 
grazie ad automazione, standardizzazione
e flessibilità dei metodi e delle tecnologie,
con un forte orientamento al cliente.

Mission

SACEL FLUID
 Tecnologia, precisione e competenza industriale

Sacel Fluid è la divisione di Sacel s.r.l. dedicata allo sviluppo
e alla produzione di componenti ad alta precisione per sistemi 
radianti e applicazioni per il mercato della termoidraulica.
Progettiamo in Italia e realizziamo i prodotti nei nostri 
stabilimenti, offrendo soluzioni affidabili e performanti grazie 
a processi certificati, tecnologie avanzate e a un solido know-
how industriale maturato nel settore automotive.

L’esperienza e le competenze acquisite ci hanno permesso 
di entrare in nuovi mercati proponendo i nostri prodotti 
di elevata qualità, precisione e durata nel tempo.



IT IS HEREBY CERTIFIED THAT THE QUALITY MANAGEMENT SYSTEM OF
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PRODUCTION OF PARTS AND ASSEMBLIES CONSISTING OF COMPONENTS MADE OF METALLIC

SHEET AND PLASTIC ACCORDING TO CUSTOMER'S DRAWING

PRODUZIONE DI PARTICOLARI E GRUPPI COSTITUITI DA COMPONENTI IN LAMIERA METALLICA

E MATERIALE PLASTICO ESEGUITI SU DISEGNO DEL CLIENTE

Per informazioni sulla validità

del certificato, visitare il sito

www.rina.org

For information concerning

validity of the certificate, you

can visit the site

www.rina.org
CCEERRTTIIFFIICCAATTEE  NNoo..
CERTIFICATO N.

SI CERTIFICA CHE IL SISTEMA DI GESTIONE PER LA QUALITÀ DI

PER I SEGUENTI CAMPI DI ATTIVITÀ /  FOR THE FOLLOWING FIELD(S) OF ACTIVITIES

NELLE SEGUENTI UNITÀ OPERATIVE / IN THE FOLLOWING OPERATIONAL UNITS

L'uso e la validità del presente certificato sono soggetti al rispetto del documento RINA: Regolamento per la Certificazione di Sistemi di Gestione per la Qualità

La validità del presente certificato è subordinata a sorveglianza periodica annuale / semestrale ed al riesame completo del sistema di gestione con periodicità triennale

The validity of this certificate is dependent on an annual / six monthly audit and on a complete review, every three years, of the management system

È CONFORME ALLA NORMA / IS IN COMPLIANCE WITH THE STANDARD

Per i requisiti della norma non

applicabili al campo di applicazione

del sistema di gestione

dell'organizzazione, riferirsi alle

informazioni documentate relative.

Reference is to be made to the

relevant documented information

for the requirements of the

standard that cannot be applied to

the Organization's management

system scope

ISO 9001:2015

The use and validity of this certificate are subject to compliance with the RINA document : Rules for the certification of Quality Management Systems

21.05.2009

10.05.2024

CISQ è la Federazione Italiana di Organismi di

Certificazione dei sistemi di gestione aziendale

CISQ is the Italian Federation of

management system Certification Bodies

Prima emissione

First Issue Data revisione

Revision date

RINA Services S.p.A.

Data scadenza

Expiry Date
09.05.2027

Via Corsica 12 - 16128 Genova Italy

Data decisione di rinnovo

Renewal decision date 10.05.2024

Luca Borromeo

Turin Management System Certification, Head

Membro degli Accordi di Mutuo

Riconoscimento EA, IAF e ILAC

Signatory of EA, IAF and ILAC

Mutual Recognition Agreements

SGQ N° 002 A

E UNITÀ OPERATIVE INDICATE NELLE PAGINE SUCCESSIVE / AND OPERATIONAL UNITS IN THE FOLLOWING PAGES
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USI: YNHF4N - STRADA PASCHETTO SN 10090 S. GIORGIO CANAVESE (TO) ITALIA

E SITI REMOTI DI SUPPORTO COME DA ALLEGATO 1 / AND REMOTE LOCATIONS AS FOR ANNEX 1

25.05.2018

TS/19620/09

SACEL S.R.L.

LOCALITA' RISERA SNC 10080 Ozegna (TO) ITALIA

IATF 16949:2016

PRODUCTION OF PARTS AND ASSEMBLIES CONSISTING OF COMPONENTS MADE OF

METALLIC SHEET AND PLASTIC ACCORDING TO CUSTOMER'S DRAWING.

PRODUZIONE DI PARTICOLARI E GRUPPI COSTITUITI DA COMPONENTI IN LAMIERA METALLICA

E MATERIALE PLASTICO ESEGUITI SU PROGETTO DEL CLIENTE.

10.05.2024

Per informazioni sulla validità

del certificato, visitare il sito

www.rina.org

For information concerning

validity of the certificate, you

can visit the site

www.rina.org

CCEERRTTIIFFIICCAATTEE  NNoo..
CERTIFICATO N.

Essendo stati valutati in accordo alle "Regole per lo schema di certificazione IATF 16949 – 5° Edizione Novembre 2016"

IL PRESENTE CERTIFICATO È EMESSO IN CONFORMITÀ ALLE REGOLE IATF

The validity of this certificate is dependent on an annual/six monthly audit and on a complete review, every three years, of the

management system

Data di emissione

Issue date

RINA Services S.p.A.

Via Corsica 12 - 16128 Genova Italy

La validità del presente certificato è subordinata a sorveglianza periodica annuale / semestrale ed al riesame completo del sistema di

gestione con periodicità triennaleHaving been assessed in accordance with "IATF 16949 certification scheme rules - 5th Edition November 2016"

Expiry date

Certificato IATF n.

IATF Certificate n.
0516019THIS CERTIFICATE IS ISSUED IN CONFORMITY WITH THE IATF RULES

09.05.2027

SI CERTIFICA CHE IL SISTEMA DI GESTIONE PER LA QUALITÀ DI

IT IS HEREBY CERTIFIED THAT THE QUALITY MANAGEMENT SYSTEM OF

NELLE SEGUENTI UNITÀ OPERATIVE / IN THE FOLLOWING OPERATIONAL UNITS

È CONFORME ALLA NORMA E AI REQUISITI DELLO SCHEMA

IS IN COMPLIANCE WITH THE STANDARD AND THE SCHEME REQUIREMENTS

PER I SEGUENTI CAMPI DI ATTIVITÀ /  FOR THE FOLLOWING FIELD(S) OF ACTIVITIES

IAF:17

REQUISITI NON APPLICABILI:

8.3 – PROGETTAZIONE DEL PRODOTTO

NOT APPLICABLE REQUIREMENTS:

8.3 - PRODUCT DESIGN

Data di scadenza

Consorzio CISQ

Automotive

Via Velleia 2 - c/o Istituto Italiano dei

Plastici Srl 20900 Monza – MB

For information concerning the validity of the certificate,

you can visit site www.iatfglobaloversight.org

Per informazioni sulla validità del certificato, visitare il

sito www.iatfglobaloversight.org

Paolo Teramo

Certification Compliance &

Technical Support, Senior Director

CISQ AUTOMOTIVE is a

IATF accredited Consortium

of Italian Certification Bodies

for company management

systems

EMS-1843/S

SACEL S.R.L.

LOCALITA' RISERA SNC 10080 Ozegna (TO) ITALIA

LOCALITA' RISERA SNC 10080 Ozegna (TO) ITALIA

Per informazioni sulla validità

del certificato, visitare il sito

www.rina.org

For information concerning

validity of the certificate, you

can visit the site

www.rina.org

CCEERRTTIIFFIICCAATTEE  NNoo..
CERTIFICATO N.

SI CERTIFICA CHE IL SISTEMA DI GESTIONE AMBIENTALE DI

IT IS HEREBY CERTIFIED THAT THE ENVIRONMENTAL MANAGEMENT SYSTEM OF

PER I SEGUENTI CAMPI DI ATTIVITÀ /  FOR THE FOLLOWING FIELD(S) OF ACTIVITIES

NELLE SEGUENTI UNITÀ OPERATIVE / IN THE FOLLOWING OPERATIONAL UNITS

È CONFORME ALLA NORMA  / IS IN COMPLIANCE WITH THE STANDARD

IAF:14

IAF:17ISO 14001:2015

E AL REGOLAMENTO TECNICO ACCREDIA RT-09, APPLICABILE IN ITALIA

28.06.2007

30.05.2025

CISQ è la Federazione Italiana di Organismi di

Certificazione dei sistemi di gestione aziendale

CISQ is the Italian Federation of

management system Certification Bodies

Prima emissione

First Issue
Data revisione

Revision date

RINA Services S.p.A.

Data scadenza

Expiry Date
28.06.2028

Via Corsica 12 - 16128 Genova Italy

Data decisione di rinnovo

Renewal decision date 30.05.2025

L'uso e la validità del presente certificato sono soggetti al rispetto del documento RINA: Regolamento per la Certificazione di Sistemi di Gestione Ambientale

The use and the validity of this certificate are subject to compliance with the RINA document: Rules for the Certification of Environmental Management Systems

 La validità del presente certificato è subordinata a sorveglianza periodica annuale / semestrale ed al riesame completo del sistema di gestione con periodicità triennale

The validity of this certificate is dependent on an annual / six monthly audit and on a complete review, every three years, of the management system

Luca Borromeo

Head of Piedmont, Liguria & Valle D'Aosta

Certification

Membro degli Accordi di Mutuo

Riconoscimento EA, IAF e ILAC

Signatory of EA, IAF and ILAC

Mutual Recognition Agreements

SGA N° 002 D

E UNITÀ OPERATIVE INDICATE NELLE PAGINE SUCCESSIVE / AND OPERATIONAL UNITS IN THE FOLLOWING PAGES

PRODUZIONE DI PARTICOLARI DI PRECISIONE E PRODOTTI IN MATERIALE METALLICO E PLASTICO PER IL SETTORE

INDUSTRIALE ATTRAVERSO LE FASI DI STAMPAGGIO, COSTAMPAGGIO, LAVAGGIO, ASSEMBLAGGIO E SALDATURA.

COSTRUZIONE E MESSA A PUNTO DI ATTREZZATURE E STAMPI PER PRODOTTI IN MATERIALE METALLICO E PLASTICO

ATTRAVERSO LE FASI DI LAVORAZIONI MECCANICHE ED ELETTROEROSIONI.

PRODUCTION OF PRECISION COMPONENTS, METAL PRODUCTS AND MOULDED PLASTICS FOR THE INDUSTRY

FIELD,THROUGH THE INJECTION MOULDING , OVERMOULDING, CLEANING, ASSEMBLING AND WELDING CYCLE

PRODUCTION AND SET UP OF DIES AND MOULDS FOR METAL AND PLASTIC PRODUCTION THROUGH THE MECHANICAL

WORKING PROCESS, SINKING AND WIRE CUTTING.

1/ 2

OHS-5516

SACEL S.R.L.

LOCALITA' RISERA SNC 10080 OZEGNA (TO) ITALIA

VIA DEL PASCHETTO, 19 10090 San Giorgio Canavese (TO) ITALIA

ISO 45001:2018

Per informazioni sulla validità

del certificato, visitare il sito

www.rina.org

For information concerning

validity of the certificate, you

can visit the site

www.rina.orgCCEERRTTIIFFIICCAATTEE  NNoo..
CERTIFICATO N.

SI CERTIFICA CHE IL SISTEMA DI GESTIONE DELLA SICUREZZA E DELLA SALUTE SUL LUOGO DI LAVORO DI

IT IS HEREBY CERTIFIED THAT THE OCCUPATIONAL HEALTH AND SAFETY MANAGEMENT SYSTEM OF

La validità del presente certificato è subordinata a sorveglianza periodica annuale / semestrale ed al riesame completo del sistema di gestione con periodicità triennale

The validity of this certificate is dependent on an annual / six monthly audit and on a complete review, every three years, of the management system

IAF:14

IAF:17

The use and validity of this certificate are subject to compliance with the RINA document: Rules for the Certification of Occupational Health and Safety Management Systems

L’uso e la validità del presente certificato è soggetto al rispetto del documento RINA: Regolamento per la Certificazione dei Sistemi di Gestione della Sicurezza e Salute sul luogo di lavoro

20.02.2025

20.02.2025

CISQ è la Federazione Italiana di Organismi di

Certificazione dei sistemi di gestione aziendale

CISQ is the Italian Federation of

management system Certification Bodies

Prima emissione

First Issue

Revision date

RINA Services S.p.A.

Data scadenza

Expiry Date 19.02.2028

Via Corsica 12 - 16128 Genova Italy

Luca Borromeo

Head of Piedmont, Liguria & Valle D'Aosta

Certification

Membro degli Accordi di Mutuo

Riconoscimento EA, IAF e ILAC

Signatory of EA, IAF and ILAC

Mutual Recognition Agreements

SCR N° 003 F

E UNITÀ OPERATIVE INDICATE NELLE PAGINE SUCCESSIVE / AND OPERATIONAL UNITS IN THE FOLLOWING PAGES

Data revisione

PRODUZIONE DI PARTICOLARI DI PRECISIONE E PRODOTTI IN MATERIALE METALLICO E PLASTICO PER IL SETTORE

INDUSTRIALE ATTRAVERSO LE FASI DI STAMPAGGIO, COSTAMPAGGIO, LAVAGGIO E SALDATURA. COSTRUZIONE E

MESSA A PUNTO DI ATTREZZATURE E STAMPI PER PRODOTTI IN MATERIALE METALLICO E PLASTICO ATTRAVERSO LE

FASI DI LAVORAZIONI MECCANICHE ED ELETTROEROSIONI.

PRODUCTION OF PRECISION COMPONENTS, METAL PRODUCTS AND MOULDED PLASTICS FOR THE INDUSTRY

FIELD,THROUGH THE INJECTION MOULDING , OVERMOULDING, CLEANING AND WELDING CYCLE PRODUCTION AND

SET UP OF DIES AND MOULDS FOR METAL AND PLASTIC PRODUCTION THROUGH THE MECHANICAL WORKING

PROCESS, SINKING AND WIRE CUTTING.

NELLE SEGUENTI UNITÀ OPERATIVE / IN THE FOLLOWING OPERATIONAL UNITS

È CONFORME ALLA NORMA / IS IN COMPLIANCE WITH THE STANDARD

PER I SEGUENTI CAMPI DI ATTIVITÀ /  FOR THE FOLLOWING FIELD(S) OF ACTIVITIES

1/ 2

Competenze

R&D e Sviluppo Prodotto
Sacel è attenta alle esigenze dei clienti e del mercato di settore
con l’obiettivo di proporre prodotti innovativi, ottimizzati per garantire
le massime prestazioni e la massima affidabilità, offrendo soluzioni
su misura per ogni cliente.

Tecnologie produttive
Tranciatura metallo:
La realizzazione di componenti metallici in acciaio, rame o sue leghe, 
titanio o alluminio con l’ausilio dello stampaggio progressivo.

Stampaggio polimeri per iniezione e co-stampaggio:
La realizzazione di componenti plastici tecnici o estetici con o senza inserti 
in metallo con polimeri ad alte prestazioni (PP, PBT, PA, PA12, PPS, PEEK)

Saldature laser:
Saldatura di componenti metallici grazie alla saldatura laser che permette 
l’unione di componenti con un riscaldamento localizzato e assenza
di deformazioni.

Assemblaggi manuali o automatici:
Realizziamo assemblaggi di particolari con bassi volumi in modo 
semiautomatico o completamente automatico per grandi quantità.
In entrambi i casi, la qualità dei componenti e sempre garantita 
dai nostri processi certificati. 

Certificazioni e Qualità
Il sistema qualità Sacel per la produzione di prodotti automotive
è certificato secondo le seguenti normative:
ISO 9001, IATF 16949, ISO 14001, ISO 45001.



Codice				    Scala di lettura		

Codice				    Scala di lettura	

10001-00R01FN			  0-5 l/min			 

10010-00FN			   0-5 l/min			 

10004-00FN			   0-8 l/min			 

10013-00FN			   0-8 l/min			 

10002-00FN			   0-2.5 l/min			

10011-00FN			   0-2.5 l/min			

Flussimetro con il corpo in POLIMERO

Flussimetro con il corpo in OTTONE

Gamma flussimetri

* Note Prodotto Personalizzabile. Altre versioni su richiesta possono essere sviluppate



Il prodotto è sviluppato per garantire un valore Kv 
elevato e conforme agli standard richiesti
dal mercato.

La forma speciale della guarnizione integra una 
buona rigidezza radiale con una deformabilità assiale 
controllata, permettendo di compensare le tolleranze 
dimensionali e garantire la tenuta fluidica 
con l’elemento di contatto.

L’indicatore trasparente è completamente removibile, 
dopo la chiusura del misuratore di portata, permettendo 
interventi di manutenzione o verifica in totale sicurezza, 
anche in presenza di pressione statica nel collettore.

Un anello di memoria consente di registrare con 
precisione la portata impostata e l’ultima regolazione 
effettuata, facilitando eventuali ripristini o controlli.

Il misuratore di portata è progettato per essere installato 
su collettori in polimero o in metallo, garantendo 
la massima versatilità e adattabilità nelle diverse 
configurazioni e posizioni di montaggio.

Disponibili differenti scale di lettura in l/min e gpm, 
con possibilità di personalizzazioni specifiche.

La progettazione accurata del percorso del fluido 
consente un ingresso regolare e stabile, assicurando una 
lettura della portata estremamente precisa e affidabile.

L’impiego di materie prime di alta qualità garantisce 
robustezza e lunga durata del prodotto nel tempo.

Coppia di serraggio consigliata: 10 Nm, idonea sia 
per installazioni con macchine automatiche sia 
per montaggio manuale.

Vantaggi
Flussimetro in polimero

PATENT PENDING

PATENT PENDING



DN		  G		

15		  1/2”		  24

P op Max		  6 bar

OTR Max		  -5 + 60°C 

Corpo in tecnopolimero

Vantaggi Scheda tecnica

Tollenza massima ammessa 
sull’altezza della barra del 
collettore: ±0,3MM

Il collettore con il flussimetro installato deve 
essere sempre posizionato sul lato di mandata, 
mentre il vitone deve essere montato sulla 
barra di ritorno dell’impianto idraulico collegato. 
Un posizionamento errato del collettore può 
causare anomalie nel sistema, impedendo
il corretto funzionamento dei flussimetri, 
che devono operare esclusivamente
in modalità di aspirazione.

FLUSSIMETRO
DI MANDATA 5L/MIN

Flussimetro in polimero

POM PA12  |  AISI302  |  PA 6.6 GF30%
PA9T GF50  |  EPDM

Performance

Coefficiente di flusso Kv

Materiali

Il valore kVS è influenzato dal tipo di contropezzo 
utilizzato e dalla configurazione geometrica
del distributore. Per questo scopo, riceverete
da noi un disegno con le dimensioni 
di collegamento necessarie.

1_Regolazione rapida ed esatta senza impegno di 
diagrammi, tabelle o dispositivi di misurazione

2_Il flusso viene visualizzato in l/min

3_Valvola di regolazione chiudibile e indicatore
	 smontabile durante la fase di lavoro

4_Posizione di montaggio sia orizzontale 
che verticale.

Perdita di pressione

Peculiarità

Fluido accettato		  Soluzione di acqua e glicole

% glicole accettato		  50%

Temperatura d’esercizio		 -5°C + 60°C

Max temperatura		  90° C at 3 bar

Pressione di lavoro		  0-6 bar

Max pressione di controllo	 10 bar at 20° C

Pressione di scoppio		  > 30 bar

Scala di lettura			   0-5/min

Accuratezza di misurazione	 +/- 10% del valore finale

Coppia massima
per regolare il flusso		  >0.1 Nm

Mac coppia di serraggio
con il collettore			  Max 10 Nm

Con flussimetro
completamente aperto		 1.12 KVS (m3/h)
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Flussimetro in ottone

Vantaggi

Il prodotto è sviluppato per garantire un valore Kv 
elevato e conforme agli standard richiesti
dal mercato.

La forma speciale della guarnizione integra una 
buona rigidezza radiale con una deformabilità assiale 
controllata, permettendo di compensare le tolleranze 
dimensionali e garantire la tenuta fluidica 
con l’elemento di contatto.

L’indicatore trasparente è completamente removibile, 
dopo la chiusura del misuratore di portata, permettendo 
interventi di manutenzione o verifica in totale sicurezza, 
anche in presenza di pressione statica nel collettore.

Un anello di memoria consente di registrare con 
precisione la portata impostata e l’ultima regolazione 
effettuata, facilitando eventuali ripristini o controlli.

Il misuratore di portata è progettato per essere installato 
su collettori in polimero o in metallo, garantendo 
la massima versatilità e adattabilità nelle diverse 
configurazioni e posizioni di montaggio.

Disponibili differenti scale di lettura in l/min e gpm, 
con possibilità di personalizzazioni specifiche.

La progettazione accurata del percorso del fluido 
consente un ingresso regolare e stabile, assicurando una 
lettura della portata estremamente precisa e affidabile.

L’impiego di materie prime di alta qualità garantisce 
robustezza e lunga durata del prodotto nel tempo.

Coppia di serraggio consigliata: 20 Nm, idonea sia 
per installazioni con macchine automatiche sia 
per montaggio manuale.

PATENT PENDING

PATENT PENDING



Flussimetro in ottone

Il valore kVS è influenzato dal tipo di contropezzo 
utilizzato e dalla configurazione geometrica
del distributore. Per questo scopo, riceverete
da noi un disegno con le dimensioni
di collegamento necessarie.

Fluido accettato		  Soluzione di acqua e glicole

% glicole accettato		  50%

Temperatura d’esercizio		 -5°C + 60°C

Max temperatura		  90° C at 3 bar

Pressione di lavoro		  0-6 bar

Max pressione di controllo	 10 bar at 20° C

Pressione di scoppio		  > 30 bar

Scala di lettura			   0-5/min

Accuratezza di misurazione	 +/- 10% del valore finale

1_Regolazione rapida ed esatta senza impegno di 
diagrammi, tabelle o dispositivi di misurazione

2_Il flusso viene visualizzato in l/min

3_Valvola di regolazione chiudibile e indicatore
	 smontabile durante la fase di lavoro

4_Posizione di montaggio sia orizzontale 
che verticale.

POM PA12  |  AISI302  |  PA 6.6 GF30%
BRASS  |  EPDM

Perdita di pressione

Peculiarità

Performance

Materiali

Coppia massima
per regolare il flusso		  >0.1 Nm

Mac coppia di serraggio
con il collettore			  Max 20 Nm

FLUSSIMETRO
DI MANDATA 5L/MIN

Vantaggi Scheda tecnica

DN		  G		

15		  1/2”		  24

P op Max		  6 bar

OTR Max		  -5 + 60°C 

Corpo in ottone

Tollenza massima ammessa 
sull’altezza della barra del 
collettore: ±0,3MM

Il collettore con il flussimetro installato deve 
essere sempre posizionato sul lato di mandata, 
mentre il vitone deve essere montato sulla 
barra di ritorno dell’impianto idraulico collegato. 
Un posizionamento errato del collettore può 
causare anomalie nel sistema, impedendo
il corretto funzionamento dei flussimetri, 
che devono operare esclusivamente
in modalità di aspirazione.

Coefficiente di flusso Kv
Con flussimetro
completamente aperto		 1.12 KVS (m3/h)
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SACEL - OZEGNA
Località Risera (TO) Italy 
R&D - Officina meccanica

SACEL SAN GIORGIO CANAVESE
Via del Paschetto (TO) Italy 
Stabilimento di produzione

SACEL EST
125 00401 Kosice - Juzna Trieda, - Slovak Republic 
Stabilimento di produzione

SACEL MEX
76120 Querétaro - Acceso 3, N42- Nave 2 Fracc.
Industrial Benito Juàrez - Mexico
Logistica

fluid@sacel.it  		  +39 0124 45 29 911

www.sacelfluid.com       |	   www.sacelgroup.com

Sedi produttive



fluid@sacel.it  		  +39 0124 45 29 911

www.sacelfluid.com       |	   www.sacelgroup.com

Note



Made for Plumbing.
Built on Precision

parte del gruppo


